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די וועלכע ווילען זיך באַנוצען מיט דעם בוך פאַר וועלכען 
עס איז צוועק אין דער עפענטליכקייט זיינען געבעטען צו מעפֿ-. 
דען זיך פאר דער הסכמה פון פאַרפאַסער. 

אָן ערלויבניש איז פּאָזיטיוו שטרענג פאַרבאָטען... 


צו ווענדען זיך אויפ'ן פאָלגענדען אַדרעס : 
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מיין פּאָטער, מיין חבר -- 
דוד צבי בן מחתיהו! 
עהרע דײן אָנדענק... 


מתתיהו בן דוד צבי. 
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אינהאַלט : 


דאָס שטילסטע שטעטעלץ 
סטאָראָזש 


דאָס שטילסטע שטעטעלע 
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דאָס שטילסטע שטעטעלע 
- (ערגעץ וואו אונטערן פרייען הימעל) 
אַ ליי ן: (זיצט אויף אַ הויכן שטיין פאַרגראָבן מיט דע 
קאָפּ אין די הענט אויף די קניס.) 
ש ט אַ ט מ אַ ן : (קומט אָן פון ערגעץ. פייפט אויס אַ 
פרעהליכען מאָטיוו). 
אַ ליין: (הויבט לאַנגזאַם אויף זיין קאָפּ, שטעלט אָן זיינע 
בליקען). 
: ש ט אַ ט מ אַן : (געהט פערביי). 
פּערזאָנען פון פּראָלאָנ 7 אַ ליין: װאההין געהט אַ מענש? 
י ש ט אַ ט מ אַן : אן דעם שטילסטען שטעטעלע. 
אַלײן. ש אַ ליין: ליבע זוכען? (גראָבט איין צוריק דעם קאָפּ) 
ְּ ש ט אַ ט מ אַן: יאָ, ליבע; ריינע ליבע און רוה. 
שטאָטמאַן. ְ אַ ליין: אומזיסט דיין טרחה. 
: ש ט א ט מ אַ |ן : װאָס איבערצייגט דאָס ? 
אַ ליין: די פערנאַנגענע צייט. 
ש ט אַ ט מ אַ ן : צייטען בייטען זיך. 
אַ ליין: ניט דער מענש. דער מענש בלייבט אייבינ 
דער זעלבער. אַלֶע מיט איין געדאַנק און פערלאַנג. פערביי 
מיר, אָט דאָ, נעהן זיי אַלע דורך און מיט ליידינע הענט קערען 
זיי זיך אַלע אום צוריק. 
שט אַ טמ אַן: װוער ביזטו? קום ארונטער פון שטיין, 
צייג מיר דיין פּנים. 
אַ ליי |ן: האָסט'ס שוין ניט איינמאָל געזעהן. 
ש ט אַ ט מ אַן: איך? 
א ליין: 6 די 
ש ט אַ ט מ אַ ן: האַן זאָג מיר דיין נאָמען. 
אַ 5 יי ן: מין נאָמען איז, אַלֵיין. 


אָעון הז 


שט אָ ט מ אַ ן: װאַן ביזטו מיר פרעמר. 

אַליין: ניין, דו ביזט אויסגעוואקסען מיט מיר. דער- 
קאָנסטו מיך ניט ? 

שט אַ טמ אַ ן: נין. איך קום פון שטאָט. מיין נאָמען 
איז, שטאָטמאַן. 

8 ליין: אאָ, דערויף גלויב איך דיר ; דיין פּנים, דיינע 
אוינען זאָגען דאָס ; אַפילו. ווען איך װאָלט דיך אַצינד צום ער- 
שטען מאָל געזעהן. --- און איצט, ווילסטו דאָס שטילסטע שטע- 
טעלע געפינען, דאַן פאָלג מיך, איך בין יעדען איינעמס פריינר, 
קום ארויף אַהער, זעץ דיר אַװעק אָט דאָ נעבען מיר און רוה. 
רוהיגער װוי מיט מיר, אַליין, אָט דאָ, װעט דיר אין ערגעץ ניט 
זיין. 

שסטאַטמאַן: אָ, דאַ איז רוהיג, שטיל: בראָט די זון 
די אוינען אויס. 

אַ ליין: תיוצים.. וי הייס די זון זאָל דאָ ניט באַ- 
קען, בראָטען, נאָך איז קיהלער וי אין שטילסטען שטעטעלע 
אונטער די שאָטענס פון בוימער און דעכלעך פון װעראַנדעס, 

שט אַ ט מ אַן : דו איבערטרייבסט. 

אַ ל יי ן: װאַרט, איך האָב נאָך פיל ניט דערזאָגט. ‏ -- 
נור װאַרום אַנטלויפסטו אַזױ פון שטאָט ? 

ש ס אַ ט ס אַ ן : אך אַנטלױף ניט. איך האָב מיר 
בלויז נאַכ'ן שטילקייט, נאָכ'ן רוהיגקייט פאַרבענקט. 

אַ ל יי ן: אַהאַ, שטילקייט, רוהינקייט, דאָס אין שעהן. 
אָבער דאָרט וואו צוויי צוזאַמען, קאָן שוין קיין שטילסייט, קיין 
רוהיגקייט ניט זיין. פריער אָדער שפּעטער, דאָס פאַרדאָרבענע 
װאַקסט ארויס. יעדער איינער איז די פאַרקערפּערונג פון טי- 
ראַני. און איבער וועמען אויב ניט איבער דעם צווייטען וערט 
די טיראַני אױסגעגאָסען ? מעג דער צווייטער דער אייגענסטער, 
דער ליבסטער זיין ! 

ש ט אַ ט מ אַ | : ניין, אַלײן, דו האָסט דאָס שעהנע, 
דאָס גרויסע ניט געזעהן. דער װאָס אַנטלויפט פון מענשען, בע- 
האַלט זיך אין פּאַרשלאָסענע חדרים, שליסט צו זיינע אוינען 
און יל אויף נאָרניט ניט קוקען -- פּאַר דעם ווערט געוויס די 
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זונן אין שעהנסטען טאָג מיט פינסטערניש געשלאָגען; אין 
זיינע הימלען שטורמט די שטענריגע נאַכט; און די מעכטינע 
אוצרות, אוצרות פון וואונדער איבער וואונדער זיינען ביי אים 
אונטערן נאָז באגראָבען. --- ניין, אַליין, דו ביזט בלויז אַ קראַנ- 
קער, אַ פוילער -- 

אַ ליי ן: גענונ!.. האוצרות" !... פּרעס אַרױס דאָס 
בלוט פון יענע אוצרות, פון דעם שענסטען, פון דעם גרעסטען, 
מעסט דאָס אויס און פאַרנלייך דאָס מיט דעם בלוט אין דיר -- 

ש ט אַ ט מ אַ ן : אַזױ איז די וװעלט, אַלין, געשאַפען. 
אומזיסט ווערט גאָרניט געגיבען, און עס דאַרף אונז פרעהען 
װאָס מיר האָבען װאָס צו קויפען און מיט װאָס צו בעצאָהלען. 
זאַכען וועלכע מע בעקומט פֿאַר ביליג, פאַר אומזיסט, ווערען 
ממילא זעלטען ווען נעשעצט. נור װאָס טייערער, מיט װאָס 
מער בלוט די זאַך ווערט געוואונען אַלס ליבער איז זי -- 

אַ ? י י | : געננוג דיר שוין, שטאָטמאַן, גענוג! דאָס 
אַלעס האָב איך שוין געהערט נאָך פאַר דיר. נעה דיר דאַן, געה. 
איך בלייב דאָ,. און וועסטו קומען אין דיין שטעטעלע, געדיינק 
מיינע ווערטער: מער וי פארשלאָפענע חיות וװועסטו ניט טרע- 
פען און וועסטו זיי אויפוועקען וועלען זיי דיך נלייך צורייסען. 

ש ט אַ ט מ אַ ן : וערען צוריסען פון חיות אין קערפּער 
איז נאָך אַלס ניחה'ער וי פון אַזעלכע... נו, אָט, װוי פון אַזעלכע 
וי דו, אַליין, אין גייסט געריסען צו ווערען. 

אַ ל יי |ן: האַן נעה, האָב איך געזאָגט. איך האַלט 
קיינעם ניט צו. איך נעה ניט צו קיינעם, נור קומט ער צו 
מיר, װעל איך מיט יענעם שטענדיג מיינע געדאַנקען טיילען. 
דאָס איז דאָס איינציגע װאָס איך קאָן. און איצט, האָב איך 
דיר דערעסען, דאַן געה דיר דיין וועג. װועסט קומען צוריק, 
וועסטו זיין אַ גאַסט. אַן אַלט-נײי װאָרט האָב איך פאַר יעדען 
שטענדיג גרייט. (אַ שווייגען.) 

ש ט אַ ט מ אַ | : (אפארט, מידליך) אַךְ, דערעסען!.. 
(לויט) אַריע, אַליין! 

אַ ליין: געהסט שין? 
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ש ס אַ טס סמ אַ | : אאָ. פרעהליך דאָ מיט דיר קאָן ניט 
זיין. 

אַ ליין: מיט מר זיך צו פרעהען איז אַ קונסט פאַר 
זיך. -- נו, געה. נור געדיינק אַז אָט דאָ אויפ'ן שטיין זיצט 
אַלֵיין און װאָס דו װעסט דאָרט אין דיין שטילסטען שטעטעלע 
נים געפינען דאַן קום צו מיר. דאָ, אויפ'ן שטיין, וי איך אַליין 
זיץ, דאַ איז דאָס שטילסטע שטעטעל. און וועסטו זוכען נאָך 
איינעם צו זיך, אַזעלכען וי אַפּילו דו זעלבסט ביזט, דאַן װועסטו 
מער װוי טראַגעדי ניט געפינען. דערויף זענען מענשען געשאַ- 
פען. צו זיי זעלבסט, צו ווער אין פאַר דיזער שולד פעראַנט- 
װאָרטליך דערויף װועט ענטפערען די צייט. איין זאַך בין איך 
זיכער: אַלע מענשען זענען גלייך. אין דעם שטילסטען שלאָנט 
אַן אָדער פון אַ חיה. ביי איינעם ווערט די חיה אויפגערעגט 
דורך געלט, ביי אַ צווייטען דורך כבוד, ביי אַ דריטען רורך 
אייפערזוכט -- אַלץ דאָס זעלבע. 

ש ט אַ ט מ אַ ן : נֹ יאָ, איך וייס, איך ווייס. קיין 
מלאָכים זענען ניטאָ און איך זוך זיי ניט. און מענשען -- 
וועלכע מע זוכט, אַזעלכע געפינט מען. -- אַדיע! (האַסטיג אָפּ) 

אַ 5 י י | (צצלאַכט זיך סאַרקאַסטיש נעמט אָן צולעצט 
צוריק די ערשטע פּאָזע.) 


פ אָ ר ה אַ נ ג. 


פערואָנען: 


שטאָטמאַן : (א פרעמדער אין מאַונטריוניאָן) 
לעווין : (אַ תוֹשב פון דעם שטעטעל) 
זעלדע: (זיין פרוי) 

סיליע: (זייער מיירעל) 

טשאַלי: (ליבט זיך אין סיליען) 

גאָלדעץ: (זיין מוטער) 

בריינץ: {סיליעס חבר'טע) 

בעני : (איר חתן) 


האַנדלונג : 
מאַאונט-יוניאָן, פּענסילוייניע, 


צייט ; 
כמעט יעדען טאָג. 
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(זומער, אין אַ הייסען נאָכמיטאָג. 

רעכטס, אין נאָהענטער שכינות, איז צו זעהן פאַבריקען, פון 
צייטיצויצייט דערטראָגען זיך פון יענעם ווינקעל אָפּגעריסענע פייפע- 
רייען און אַ הודזשען פון מאַשינען און לאָקאָמאָטיװען, פון די קוי- 
מענס שלאָגט אַ שװאַרץ געדיכטער רויך, ציט זיך אַװעק אין דער 
ווייטקייט און פאַרפלעקט מיט רויך דעם גאַנצען שטח אַרום זיך.. 
לינקס שפּרייטען זיך קלענערע און גרעסערע װאַלדיגע בערג, שטעהען 
וי פאר'כישופ'ט אין סטושטש'ן נעפעל-שטויביגען רוים און אויף אַ 
שטיק אָפענער לאָנקע, אויה איינעם פון די בערג אין דער פּראָנט 
פּאַטען זיך און מעלה גרה'ן פארשירענע פי' -- שטעהענדיג און 
ליגענדיג. אַרום און אַרום, צװישען די ביימער שטעהען צעװאָרפען 
כלערליי שטיבעלעך, יעדער שטיבעלע פון פארשידענעם געבוי און 
קאָליר. און אין טהאָל, אין דער מיט צװישען די פּאַבריקען, בערג 
און פאַרשידענע שטיבעלעך שטעהט אַ הילצערן שטיבעלע, איז אויך 
פּונקט אַזוי איינגעהילט אין ביימער און אין שטילקייט װוי די אַרו- 
סיגע. די פאָרהאַנגען פון ד' פענסטער ארונטערגעצויגען. פון היב- 
טערגרונט הערען זיך אויסגעשרייען פון עופות, אָפּגעריסענע טרעלען 
פון פייגעלעך און צומאָל העוט ויך אַ בילען פון אַ הונט אויס 
לאַנגװייליגקייט... פאַר דער טיר פון שטיבעל אַ װעראַנדעץ מוט אַ 
משופּע דעכעל ארונטערגעלאָזט. פאַר דער װװועראַנדע אַ פּאָר טרעפלעך. 
אויף דער װעראַנדע -- אַ טישעל, אַ שאָקעל-שטול און ארום די 
זייטען בלומען-טעם ; אויה דער טיר איז אָנגעשלאָגען אַ בריוו-קעסטעל 
און אויף איין זִוול פון װעראַנדע איז צוגענעגעלט אַ שילד מים אַן 
אויפשריפט: איזראַעל לעווין). 


-?צווון: /ש איד העכער פון מיטעלען וואוקס, דאָס בעררעל 
געשוירען, דער קאָמּ פּליכעװאַטע, די הויזען אוית פּאָדטיאַזשקעס, 
זיצט אין העסד, װיגט זיך אין שאָקעל-שטול מיט אַ צייטונג און 
האַנט, וויגט זיך אַזוי לאַנג ביז ער דרימעלט איין.) 

. ד ע : /אַ ציכטיגע, מיטעליעריגע פרוי, קומט ארוים אַ 
וויילע שפּעשער פון הויז, נעמש די צייטונג פון לעװינען, זעצט זיך 
אויף א צוויימען שאָקעל-שטול, לעזט. --- א פּאוזע.) פעווין! (קיין 


אט יה 


ענטפער. לייענט אַ וויילע מיט מער אינטערעס, אפארם) אַבי איך 
האָב געמיינט סע'ז ניט אמת. װאָס פאַר אַ שוידער ! --- לעווין! 

לע וו י | : פון שלאָף) א ? 

ז ע ל ד ע : סע דאָך טאַקע אמת! האָסט געלייענט? 

לע ווֹי | : (דרך אַ גראָב קול, פארשלאָפּען) געלייענט, 
געלייענט. 

ז ע ל ד ע : וי געפעלט דיר אַזאַ געשיכטע? 

ל ע וו י | : װאָס פאַר אַ געשיכטע? 

ז ע ל ד ע : האָסט דאָך געלייענט -- 

? ע וו י | : נו, װייס'ך נו, אַ משונע'נער. 

ז ע ל ד ע : הער נור, לויפען מיט אַ האַק און הרג'נען 
די אייגענע פרוי, די מוטער פון אַכט קינדער! 

ל ע וו יי | : מסתמא ניט אומזיסט. 

ז ע ל ד ע : װאָס?! 

לע ווי |: א, באַדער מיך ניט. (גענעצט) ט'זיין אַ 
רענען. ווילט זיך שלאָפען. 

זע ד ע : וען דו שפּילסט וועניגער אין פּאָוקער װאָל- 
סטו אַ קלענערער רעגעױנביא געװען = 7 

ל ע וו י | : א, װאָס וייסטו.. א-אדא (שלאָפּט איין 
צוריק.) 

ז ע ל ד ע : (מעסט אים אָפּ מיט אַ קריטישען בליק, לעזט 
נייגעריגער. --- עס קלינגט ערגעץ אַ קירכעןגלאָק, פּאַסע.) 

ש ט אַ ט מ אַ ן : (קומט אָן לאַנגזאַס, טראָגט אַ סעטשעל 
אין איין האַנט און אַ פידעל אין דער צווייטער. שטעלט זיך אַלע 
וויילע אָפּ, הערט זיך איין, דאָס קלינגען װידערהאָלט זיך.) עך, 
דער גלאָק ! דער גלאָק! (דעקלאַמירט בעגייסטערט, פאַר זיך.) 
,װויעטשערני זװאָן, ויעטשערני זװאָן, סקאָלקאָ דום נאַװאָדיט 
אָן !" --- װאָס פאר אַ שעהן, שטיל שטעטעלע! דאָס שטיל- 
סטע שטעטעלע ! אָט אִדאָ דאַרףּ מען זיך אָפּשטעלען. דִי 
פראַגע איז, וואו?... (קומט צו נעהנטער, פארקוקט, לעזט דעם 
שילד;: ,איזראַעל לעווין") אַ איד !... ענדליך געפונען אַ אידען. 
נו, דאָ דאַרף מען פרעגען פאַר סטאַנציע. (טרעט צו, שטעלט 
זיך אָפּ, ווארט הװי ביו 8 זאָל זיך אומקוקען און אים מערקען. 


יי יע 


טרעט ארויף אויף איין טרעפּ, אויף אַ צװייטער, --- פון הויז, פון 
אונטער דער טיר דערהערט זיך אַ ביל פון אַ הונם), 


ן ע : ר ע : (הוייבט אויף די אויגען פון צייטונג, שטעהט 
גלייך אויף, קוקט האַלב ערשראָקען.) 


ש ט אַ ט מ אַ ן : (העפליך פארנייגענדיג) שרעקט אייך 
נים. איך בין אַ איד. איך בין אַ פרעמדער דאָ אין שטעטעל 
האָב איך מיר דאָ אָפּנעשטעלט אפשר װעל איך קאָנען ביי אייך 
אַ צימער קריגען. 

ז ע ל? ד ע : אָ.. נו, קומט אריין, קומט אַרײן. אַז איר 
זענט אַ איד איז דאָך שוין אוודאי ניט שייך. צוֹ מיר האָבען 
אַ צימער צו ניט, אין דרויסען װעט איר שוין מסתמא ניט 
זיין. --- לעווין ! 

? ע ו ו י | : פאַרשלאָפען) שוין געלייענט, געלייענט. 

ז ע ל ד ע : װאָס געלייענט, שטעה אויף. 

שט אַ ט מ אַן: אַז סע שטיל און רוהיג שלאָפט זיך. 

ל עווין: (עפענט אויף די אויגען, פערוואונדערט) א ?... 
(שטעהט אויף צוטראָגען). 

ז ע ל ד ע : דער דזשענטעלמאַן בעט אַ צימער. ער קומט 
ערשט פון ערגעץ. ער אין דאָ אַ פרעמדער -- 

לע וו י ן: אַ צימער?.. װאָס הייסט ?.. עפּעס ביי 
מיר אַ האָטעל, װאָס ? 

ז ע ? ד ע : נו, מע װעט זיך שוין אַן עצה גיבען װוי סע 
ניט איז. װאָס טוט מען ניט פאַר קיין אידען -- 

? ע וו י |ן: אַ איד?.. שלום-עליכם. פון װאַנען איז 
אַ לאַנדסמאַן ? 

ש ט אַ ט מ אַן : פון ניו יאָרק. 

ל עווין: אַזױ... מסתמא פאַר ,ביזמעס". װאָס פאַר 
;ביזמעס", א? 

ש ט אַ ט מ אַ ן : נין, ניט פאַר קיין ביזנעס. 

? ע ו ו י | : וװאָס הייסט? 

ש ס אַ ט מ אַ ן: איך װעל אייך זאָגען, נור לאַכט ניט. 

5 עווין: א, איך פאַרשטעה.. איר האָט דאָך אַ פידעל 


א ; 


מיט זיך. עפּעס אַ חתונה צוֹ שפּילען?... װער האָט דאָס דאָ 
חתונה 4 -- 


ש ט אַ ט מ אַ ן: נין, ניין, ניט דאָס, כא, כאַ, כאַ --- 

לע וו י | : קיין חתונה אויך ניט, װאָס דען? 

ש ט אַ ט מ אַ | : אָט, זיך מיר פּשוט פאַרביינקט נאָכן 
קליינשטעטעלדיגען שטילקייט --- 

? ע ווי|ן : װאָס?... (מעסט אים אָפּ מיט מאָדנע בליקען) 
װואָס הייסט עפּעס פֿאַרביינקט, װאָס ? 

ש ט אַ ט מ אַ ן: גאַנץ איינפאַך. אָט נאָך אָט דער 
אַטמאָספערע, נאָך אָט די בוימער, נאָך אָט אַזאַ ערד וועלכע 
איז נאָך מיט גרין גראָז באוואקסען, נאָך אָט יענע בהמות וועלכע 
לינען זיך דאָרט װי די פּריצים בהרחבה'דיג און פּאַשען זיך. 
און אַפילו נאָך אָט דעם קליננען פון קלויסטער, איר הערט -- 

לעווין: װאָס, נאָך דעם נלאָק פון קלויסטער אויך?! 
(צו זעלדען וועלכע איז פאַרגראָבען אין צייטונג) אויב ער וי? זיך 
נאָך ניט שמד'ן אָט דער כלי-זמר'וק -- 

ז ע ? ד ע : (מיט אַמאָל פון צייטונג) ווער, ואָס ? 

ל ע וו יי |: האָסט ניט געהערט? 

זע ? ד ע : װאָס? 

? ע ו ו י ן ; (צו שטאָטמאַנען) איך פאַרשטעה ניט, האָט 
אייך שוין ניט געסטייעט אין ניו יאָרק קיין קלויסטערס?.. 
װאָס עפּעס דווקא אַהער? און אַז שוין אַהער, טאָ װאָס עפּעס 
צו מיר ... געהט אייך צום קלויסטער, צום גלח, צוֹ אַלדע 
שװאַרצע יאָר אַפילן !... 

ש ט אָ ט מ אַן : מענש, אידר -- 

? ע וו י | : האָסטו געזעהן! -- 

ז ע ל ד ע : (צו לעוינען) װאָס שרייסטו? גיב דעם 
מענשען אַ געלעגענהייט זיך ערקלערען. 

ש ט אַ ט סמ אַ ן : װאָס האָט איר אייך אָנגעכאַפּט?.. 
ווער רעדט דאָס פון שמד'ן זיך ? היינטינע יאָרען דאַרף מען 
ניט קיין קלויסטערס אויף צו שמד'ן זיך. היינט שמר'ט מען 
זיך אין די שעפּער און דער דאָלער אין דער גלח == 2 

לעווין: א?.. נוֹ יאָ, דאָס איז אמת. הייסט דאָס 


ר 


זענט איר זיך ניט געקומען שמד'ן?... טאָ זיצט נו. און װאָס 
איז שייך, מיר וועלען אייך שוין ערגיץ פּאָמיעשטשען -- 

ז צ; ד ע (אפּארט) נו, איין אָפּגעריסענער נאַר! יאָ, 
אַ נאַר איז אייבינער צער. (צו שטאָטמאַנען, אין אַ ליידענדען 
און בעטענדען טאָן) האָט ניט קיין פאַראיבעל אױיף אים.. איר 


ווייפט... אַז מע קומט ארויס פון רבנים איז דער קלויסטער װי. 


אַ שפּילקע אין אויג אריין ‏ -- 

ל עווין: אַזױ, קומט איר הייסט דאָס פון ניו יאָרק! 
אין די בראָנקס האָב איך אַ ברודער, אַ רב. 

ש ס אָ טס מ אַ ן : אָ, איך קאָן דאָרט איינעם -- 

לעווין|: פאהין? 

ש ט אָ ט מ אַ ן: אאָ, לעוין. 

ל עווין: אַזױ! איר קאָנט אים? -- הער נור זעלדע, 
הער, ער קאָן אים ! 

שס אַ ט מ אַן: ער האָט אַ פולע שטיב מיט מיידליך. 

4 ע ווין : ק'עיךהרע, ק'עי-הרע; יאָ, יאָ. אַזױי!.. 
זענט איר געווען דאָרט ? 

ש ט אַ ט מ אַ ן : ניט אין מאָל. 

ל עווין: אַזױ.. הער נור זעלרע.. מאַך טהעע, זעלדע, 
מאַך טהעע... װאָס פאַר אַ טייערער גרוס! אַזױ, קאָנט איר 
הייסט דאָס מיין ברודער... דערלאַנג אַביסעל ,פַּאפַּ" דערוויילע, 
זעלדע! -- אַך, װאָס פאַר אַ טייערער גאַסט. 

זע ל ד ע (צו שטאָטמאַנען) ענטשולדיגט, איר ניט לע- 
סאָנס אויף פידעל ? 

ש ס אַ ט מ אַ ן : יעס. איער ברודערס קינדער האָבען 
ביי מיר ניט איין לעסאָן גענומען. 

ל עווי ן: אַזױ!.. גענומען לעסאָנס? דעם ברודער 
קינדער ? 

זע ל ד ע : איצט װעט פאַר אונזער סיליען זיין װוי גע- 
וואונשען. (אָב אין הויז) 

לְ עווין: אַזױ, אַזױ... אָבער איך פארשטעה נאָך אַלץ 
נים, װאָס הייסט עפּעס אַ איד פּאָהרט אַװעק פון ניוֹ יאָרק. 
פון ני-יאָרק ! פון אַזאַ כרך !... און, און... פאַרקלויבט זיך 
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אַזש גאָר אַהערצו, דער גוטער יאָר וייסט ואו, און גלאט 


אַזױ -- ,קוקען אויף די בהמות". פאַר ,ביזמעס" פאַרשטעה 


איך. אָט שטעק איך דאָך אויך דאָ; נור איך האָב שוין אָבער 
קיין אַנדער ברירה ניט. אַהערצו אַזױי גרינערהייד אַרייננע- 
פאַלען, געװאָרען אַן , אָססטער" --- 

שט אַ ט מ אַ ן: אַ װאָס? 


4 עווי|: נה, אַ גרינפּעדלער. אָבער אַ שער שטי- 
קעל ברויט געווען. האָב איך מיר מיט דער צייט געמאַכט אַ 
פַּאָר טאָלער און געקויפט אַַ הייזקע. האָט זיך מיר גראַדע 
נאָכדעם אונטערגערוקט אַ קאָסטימער, געגעבען א פּאֶר טאָלער 
פון אויבען, פּראָפּיט הייסט דאָס, האָב איך דאָס אים פאַרקויפט 
און געקויפט אַן אַנדער שטיבעל. האָט זיך מיר ווידער געמאַבט 
אַ קונה, װוידער פאַרקויפט און װידער פאַרדינט אַ פּאָר טאָלער. 
האָב איך געזעהן אַז סע'ז אַ ,ביזמעס' האָב איך פאַרװאָרפען 
שער-און-אייזען, דעם שפּאַן הייסט דאָס, אַװעקגעלײיגט דערויף 
מיין קאָפּ און שוין אַזױ אַרומעט דאָ אריינגעצויגען געװאָרען 
אין די ריעל-עסטייט ביזמעס און מוז שוין דאָ שטעקען. -- 
אָבער איר|... אִ'רייט, שטילקייט, זיך אָפּרוֹהען, מהיכאָ-תיתי. 
נו, איז אַ קאָונטרי. 

שּ ס אַ ט ם אַ ן : (װי אַלס איין אויסרייד) נו, כווייס, 
קאָן זיין סע װעט זיך דאָ מאַכען עפּעס אַ ביזנעס זאָל איך 
טאַקע אפשר בלייבען -- 

ל עווין: אִ! אַזױ אין עפּעס אַנדערש. אַזױ פֿאַר- 
שטעה איך. נור צו װאָס פֿאַר אַ ביזמעס אַשטײגער קאָנט איר 
זיך דאָ נעמען ? איר זענט דאָך אַ כלי-זמר, ניין ? 

ש ט אַ ט מ אַ |ן : (שמיכלענד) עס מאַכט ניט. 

ל ע ווי |ן: אר האָט עפּעס געלט? 

ש ט אַ ט מ אַ ן| : (זיך דרעהענד) וי דער שטייגער. 

לעווין: 6שמי? 

שט אָט מאַן: נו װאָס ביי איינעם קאָן הייסען אַ סך 
קאָן ביים צווייטען הייסען אַביסע?, איר ווייסט דאָך. 

? ע ווי |ן: האָט איר עפּעס אַ גרויסע פאַמיליע ? 

ז ע ? ד ע : (פון חויז) לעוין! 
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ש ט אַ ס מ אַ ן : (צו לעוינען) דערויף אין מען דאָך 
אַ איר. 

2 ד ע : (װידער פון דאָרט) לעווין ! 

ל עווין: באַלד! -- (צו שטאָטמאַנען) איך האָב גע- 
מיינט אפשר נאָך אַ סינגעל, האָב איך אַ שידוך, נור --- 

וס ד ע : (קומט צוריק ארויס) געה נור אַרין צו די 
חברה; קערען איבער דאָס הוין. 

א וין: אַזױ, אַזױ.. אָט אַ טײיערער גרוס! קיין 
צװואַנציג יאָר שוין זיך ניט געזעהן. (אָב אין הויז) 

ז ע ל? ד ע (כמעט וי איינצייטיג, צו שטאָטמאַנען) נו, קומט 
אריין. איר מוזט זיין הונגעריג, קומט, 

שֹ סאָטמאַן: נין א דאַנק. הונגעריג בין איך ניט. 
אָט בלויז אַביסעלע מידליך פון וועג. --- װי דאָ איז אַזױ איין- 
גענעהם צו זיצען. אֶט אַזױ איז גוט. עך, די בערג, די בערג! 
איך מוז נאָך זיין דאָרט. 

יש אי איר װעט נאָך זיין. זיי וועלען אייך נאָך 
נמאס ווערען. 

שס אָט מ אַן: נמאס װערען! די בערג ? קיינמאָל ניט. 
איך װאָלט שוין אַהין געגאַנגען ! -- נור יאָ, װוי קומט דאָס װאָס 
אין ערגעץ איז ניט אױפגעשלאָגען קיינע סטריט-סיינס ? 

ז7ל? ד ע : און אין וועלכען קליין שטעטע? איז דען 
אַנדערש ? אונזער שטעטעל איז נישט קיין אויסנאַם מיט קיין 
זאַך. פּונקט װי אַלע קליינע שטעטעלעך. 

שט אַ ט מ אַ ן: מע קאָן דאָך דאָ פארבלאַנדזעט ווע- 
רען. וי אַזױ ווייסט איר, וי אַזױ טרעפט איר ? 

זוע ? ד ע : א, דאָ װאָלט איך שוין געטראָפּען בלינדער- 
הייד. אָט דאָרט וואו די ראבע קוה פּאַשעט זיך איז פוי'סט 
סטריט. דאָרט וואו דער האָן קרייעט איז נייט סטריט. ואו 
סע לינט דאָרט דער חזיר אין בלאָטע און ראָיעט זיך אין פּלע- 
זשער סטריט און וואו סע באָדען זיך שיקסלעך אין פּערעדיין 
ראָוד. 4. 

ש ט אַ ט מ אַ ן : (דורך געלעכטער) און וואו שקאָצים 
באָרען זיך ? 
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ז ע ל ד ע : שפּאַס אויף אַ זייט. אַזױ הייסען זיי טאַקע. 
-- נור נום איך שוֹין כאָטש אייך געהן דערלאַנגען אַביסעל 
פאפּ". איך װאָלט אייך מיט עפּעס כעסערעס אוגאַשטשאַיעט 
| איז װוי אויף צו להבעיס ביי מיר אַצינד אין הויז גאָרניט ניטאָ, 


(אב 


שט אָטמאַן: (אַליין) הייסט דאָס, אַז אָט אַ דאָרטען 
וואו שיקסלעך באָדען זיך איז פּערעדייז ראָאוד; מע דאַרף דאָס 
געדיינקען, כא, כא. -- נור צום טייפעל, װאָס פאַר 6 לינען 
איך האָב דאָס דאָ אָפּגעבאַקען; װאָס פאַר אַ בלבו? אויף זיך 


אַליין אויסגעטראַכט! איצט וװעט שוין דאָס גאַנצע שטעטעל 


ויסען אַז איך בין פאַרהייראַט, האָב אַ ייב מיט קינדער. 
ניין, דאָס טוג ניט. וי אַ זאַך מאַכט זיך, אל תפתה פֹּה 
לשטן.. מע דאַרף זיך דערפון צוריק ארויסדרעהען -- 

ז ע ל ד ע : (קומט צוריק ארויס) נעמט, טרינקט, איר'ט 
אייך מחיה זיין. אייגענער געמאַכטער. 

שט אָט מ אַ |: אַלין געמאַכט ? אוב אַזױ מון טאַקע 
זיין גוט. (טרינקט) 

ז ע ל ד ע : געננוג קאַלט? 

ש ס אַ ט מ אַ | : זעהר אַ געשמאַקער טרונק. (טרינקט) 

ז ע ל ד ע : אַך, װאָס פאר אַ מאָדנע וועלט ; ער סע 


דייסט זיך פון קליינעם שטעטעל אין דער גרויסער און מיט 


אייך איזן דאָס גאָר פאַרקערט. 

שט אַ ט מ אַ ן: אַזױ איז שוין דעם מענשענס נאַטור : 
זוכט שטענדיג עפּעס נייעס. 

ודצע? ד ע : לאַנג דענקט איר דאָ צו שטעהן? 

שס אַ ט מ אַ ן: איך װאָלט דאָ אַפילו אויף אייביג פאַר- 
בליבען ! אַך, פּונקט וואו איך האָב געװאָלט; דאָס רוהיגקייט 
נילֵיין ! 

ז ע ל ד ע :- רוהיג ?... אַזױ קוקט דאָס אויס -- 

ש ט אָ ט מ אַ ן: װאָס? כפאַרשטעה ניט. 

ן ע ל ד ע : א, נו... נו יאָ... אין אַ געוויסען זינען שוין 
צו רוהיג. אַפילן דאָ מיט וועמען דאָ אַ װואָרט צו רעדען, פאַר- 
ברייננען. 


אי יי 


ר יש עג פרדייטשזעסיישיאיד?קרו יי :1 י+ 


שט אָ ט מ אַ ן : אומעטינלָ 

זעל רע . יאָ, מיין פריינד, כאָטש געה אויס. און קיין 
בוך -- ניט פֿאַר אַ רפואה, שוין מסתמא אַלעס פאַרגעסען, . 

ש ט אַ ט ם א |ן: נ, די וועלט זאָגט אַפילו אַז מען קאָן 
פאַרגעסט מען ניט. 

זצכר/ : אָ, עס רעדט זיך בלויז אַזױ. איך בין שַמאָל 
אין רוסיש געװען זעהר געבילדעט ; געקאָנט די שפּראַך פאָל- 
שטענריג ; גימנאַזיע געענדיגט און יעצט, אָט, גרינערהייד אַהער 
אריינגעפאַלען, זיך פאַרבונדען, חתונה געהאַט און איצט, װאָס ? 
--- קומט אריין. איר װעט עפּעס עסען, יאָ? 

ש ט אִ ס מ א |: גין אַ דאַנק. אויפ'ן װאָרט איך בין 
נים הונגעריג. -- עפּעס פאַרהאַן דאָ אינטערעסאַנטע יונגווארג ? 

א ר ע : אַמעריקאַנער יונגװאַרג. -- אָט באַלד װעט 
מסתמא מיין באַרישניע אֶנקומען. 

שס אַ ס ס אַ ן: אױך פון די אַמעריקאַנער ? 

זע ד ע : יאָ, אַזױ איז זי אַמעריקאַניש, אָבער די 
נשמה -- אַ רוסישע. ול אַלעס קאָנען. און פידע? אין ביי 
איר איר אידעאַל נור דער פּאָטער לאָזְט זי ניט. 

שט א ט מ אַ ן: האָט שוין אַ בוי? 

זע 5 ר ע : אוכאַזשאָרען. --- און איר ?... ענטשולדיגט. 

ש ס אַ ט מ אַ ן: װאָס ענטשולדיגען ? װאָס מיינט איר ? 

ז ע ל ד ע : כ'מיין... שוין פּאַרהייראַט ? 

ש ט אַ ספ מ אַ | : א1.. דערוויילע נאָך אַפילו אין גע- 
דאַנק ניט גענומען. -- אָבער יאָ, איך האָב מורא איך האָב מיר 
דאָ אָנגעאַרבײט אַ צרה -- 

ז ע ל ד ע : אַ צהה? 

שט אָ ט מ אַ ן: (ויך געלעכטער) איך האָב דאָ אייער 
מאַן געזאָגט אַז איך האָב שוין אַפילו דערװאַקסענע קינדער. 

זע ?ר ע: א, כא, כא, כא.. נור צו װאָס האָט איר דאָס 
געדאַרפט ?... אויף זיך אַליין אַ בילבול אויסטראכטען, כא, כא, 
כא.. און אַ קליין שטעטעל ווייסט ניט פון קיין שפּאַס. נעמט 
אָן יעדען װאָרט פאַר מזומן. 


שט אַ ט מ אַ |: איך וװעל אייך זאָגען דעם אמת : אָט 
י א 


בלויז דערפאר אום ניט צו פאַרטשעפּען די פראַגע פון יאָ היי- 
ראַטען און ניט הייראַטען. און טאַקע והראיה, ער האָט שוין 
געהאַט גרייט פאַר מיר אַ שידוך. 

ז ע ל ד ע : נו, דאָס איז דאָך שוין אַזױ דער אידישער 
מנהג. איבערהויפּט נאָך אינ'ם קליינעם שטעטעל. -- אָבער 
טאַקע, װי קומט דאָס איר זאָלט אייך נאָך ניט געפינען קיין 
פּאַרטײ, נאָך ניט זיין פאַרהייראַט? אַזעלכער װי איר קאָנט 
דאַכט מיר קריגען די שענסטע... ענטשולדיגט פאַר מיין ניינע- 
ריגקייט. 

ש ט אַ ט מ אַ | : (אפּארט, איינצייטיג) די צווייטע טענ 
יוט'... (לויט) איך נעם מיר שנעלער אונטער צו ענטשולדינען 
אייך אייער נייגעריגקייט איידער צו פֿאַרענטפערען אייך אייער 
פראַנע. 

ז ע ל ד ע : (שפּאַסהאַפּט) און אפשר איז דאָס אַזױי ווייל 
אונז איז באשערט אייך דאָ חתונה צו מאַכען. מיר האָבען דאָ 
זעהר שעהנע מיידלעך. 

ש ט אַ ט מ אַ ן : איך ועל אייך ניט זאָגען אַז ניין; 
מעגליך. | 

ז ע ל ר ע : איר מוזט זיין אַ גרויסער איבערקלייבער. 

ש ט אַ ט מ אַ | : אאָ, שעהנקייט אין מיין גאָט, מיין 
אידעאַל. נור נאַטירליך ווען דאָס שעהנע איז מיט גוטסקייט 
און חכמה דורכגעפלאָכטען. 

ז ע ? ד ע : דאַן בין איך מיט אייך. (שטרעקט אים װאַרעם 
די האַנט) 

ג אַ ל ד ע : (טרעט אויף פון דער זייט, מערקט דאָס.) 

וע 7 פאָרזעצענד) יאָ, מיין פריינד, שעהנ- 
קייט ! שעהנקייט!.. שעהנקייט איז וי אַ לאװאָושקע פאַרן 
פיינשמעקער פאַרשפּרײט און פאַרכאַפּט דאָס ביים פיסעל. דאַן --- 

ג אַ ל ד ע : (אויפטרעטענד אויף דער װעראַנדע) גאָט העלף. 
(מעסט זיי אָפּ מיט די בליקען) 

ז ע ? ד ע : (זיך ציהענד האַסטיג צוריק) אַ גוט יאָר. 

ג אַ ל ד ע : מיין טשאַלי אין ניטאָ דאָ ? 

ז ע ? ד ע : ער איז אַװעק מיט סיליען צו בריינען. 


נן - יט 


ג אָל ד ע (דורך אַ וואונק, װאָס מיינט:) ווער איז דער? 

וע לראװ: 8 קומט ערשט פון ניו יאָרק. 

ג אלד ע : אַן אייגענער? 

ול . ניין. געקומען אַהער פאַר אַ שטיקעל צייט. 
וי געפעהלט אייך בעסער די געשיכטע -- 

א , ע : מיט דער האַק?... איך האָב נעהערט זי 
לעבט נאָך, 

ז ע ? ד ע : הלואי בלייבט זי כאָטש לעבען. 

3 א לד שג וט מסתמא ניט אומזיסט. אַז אַ מאַן 
שלאָגט מוז זיין פאַר עפּעס. -- פון װאַנעט איז אַ לאַנדסמאַן ? 

ש ט אָ ט מ אַ | : פון דער װעלט. (דרעהט זיך אָפּ אין אַ 
זייט) 

ג אַ ל ד ע : (מיט אַ פאַרביסענעם בליק אויף ביידען) נוך- 
ביי. (אָב) 

שט אָט מאַן: ועל, איך גלויב איך'ל מאַכען אַ שפּאַ- 
ציר צו די בערנ. 

ועלרע: אי 

שט אָ ט סמ אַן: װעל.. אויב איר ווילט אַזױ גוט זיין --- 

זע ל?לדע: אך ואל געהן מיט אייך ? אָ, דאָ קאָן מען 
זיך אַזעלכע זאַכען ניט ערלויבען. נור װאַרט צו, מיין באַ- 
רישניע, װועט באַלד קומען. --- אָט איז זי! 

8 יי יע : (קומט אָן באלעבט, בלויבט שטעהן מיט אַמאָל 
פערוואונדערט ; קוקט אויף שטאָטמאַנען.) 

דע לדרע: (צ סיליען) דאָס איז אַ דזשענטעלמאַן פון 
ניודיאָרק. מיסטער . . . איז ניט צום לאַכען, כא, כא, אַזױ פיפ 
גערעדט און גערעדט און ווייס נאָך אַפּילו ניט אייער נאָמען. 

ש ט אַ ט מ אַ |ן: שטאָטמאַן. 

68 יל י ע : פרעהט מיך אייך צו קאָנען. 

ש ס אַ ט מ אַ |: מיר אױיך דאָס זעלבע. 

סי5 יע : איר קומט פון ניו-יאָרק ? 

שט אַ ט מ אַ ן: יעס. | 

ס י לי ע : שון לאַנג ? 

ש ט אַ ט מ אַ|ן . ערשט אַ פַּאַר שטונדען פון טריין, 


וו - משת 


ו על ד ע : זי קאָנען דעם אָנקעל יאָסעל, די קינדער. 

ספיליע: אס 

ש ט אָ ט מ אַ | : אַ פראַגע; זעהר גנוט. ויפיל מאָל 
האָבען מיר אין באָל געשפּילט, צוזאַמען אין טעאַטערע געגאַנגען. 

פיל י ע : אַך, איר האָט דאָרט אַזױ פיל פּלעצער וואז 
צו פאַרבריינגען און זענט גאָר געקומען אַהער. אין קוני-איילענד 
אַליין צו זיין ! קוני-איילענד ! דער וואונדער פון דער וועלט! 

שט אַ ט מ אַ} יאָ, קוני-איילענד קאָן זיך טאַקע זיין 
דער סימבאָל פון גערויש. און טומעל אָבער קיין שעהנקייט איז 
דאָרט ניטאָ. איך גיב אַװעק אַלע נידיאָרקער וואונדער פאַוי 
איין ווינקעלע פון אייער קליינעם, שטילען שטעטעלע. 

ז ע ? ד ע : אַזאַ גוטער זענט איר -- 

פהיל?ליל! 2 אט קאָסט דאָך קיין געלט ניט. (מערקט 
דעם פידעל) 

ש ס אַ ט מ אַ | : (אפּארט) אך, װי עס ציהט מיך צו די 
בערג, צו די שפּיצען ! 

פי על ע : (ענטציקט) װאָס פאר אַ פידעל, מא ?! 

ן ע ל דע : מיסטער שטאָטמאַנס. 

פ יל י ע : אר שפּילט פידעל? 

ש סא טמ א ן: עעס. דאָס איז מיין בעסטער פריינד 

ס י 5 יע : א אייער סװיטהאַרט אין ניט דושעלעס ? 

ש ט אַ ס מ א | : דערוויילע איז מיין סװיטהאַרט דער 
פידעל. 

סיליצ: דאַן ווייסט איר דאָך נאָך ניט דעם טעם פון 
דזשעלעסי. 

ש ט אַ ט מאַן: או עס לױינט זיך ניט צו וויסען. 

8 יי יע : דאַן מוזט איר שוין רעדען פון עקספּיריענס. 
און דאָך זאָגען אַנדערע אַז קיין זיסערעס פון דזשעלעסי איז ניטאָ. 

שט אַ ט מאַ ן: אאָ, װען יענער אין מיך מקנא. 

זיע 5 ד ע : נו, דעם טעם פון דזשעלעסי צו וויסען אין 
נאָך ניט פאַר איר עלטער. 


ש ט אַ ס ס אַ | : ואַרום, אייפערזוכט אין פּונקט וי 
ליבע : ווייסט ניט פון קיין עלטער. יאָ, עס איז גוט ווען יענער 


פאי וע 


א ן אויף מיר אייפערזיכטיג אָבער דאָס טויג אויך ניט. דער 
פֿאַקט איז דעזדעמאָנע. 

א טאה איר מיינט דאָך שעקספּיר'ס אָטהעללאָ, יאָ ? 

שט אַ ט מ אַ |: אירך בעקאָנט ? 

וע 277 : אָ, יעס.. אָבער שעקספּיר האָט דאָך זיין 
אָטהעללאָ פּונקט וי אַלע זיינע װערק איבערטריבען. 

ס י 5 י ע: וארום, מאמא, ער האָט שוין נאָר ניט איבער- 
טריבען. און וויים דאַרפען מיר ניט נעהן. ווארום האָט יענער 
צוהאַקט זיין פרוי, ניט אַלס אייפערזוכט? 

ז ע ל ד ע : נו יאָ, אָבער דאָס איז דאָך מער ניט װי אַ 
זעלטענע ערשיינונג און שעקספּיר האָט זיין אָטהעללאָ ארויס- 
געשטעלט אַלס אַ טאָניטענליכע, געוועהנליכע זאַך. 

פיל יע : װאָס זשע, מאמא, װילסטו קריטיקירען --- 

ז ע ל רע : מין מיינונג קאָן איך דאָך מיר האָבען. און 
אַלס אַ פאַקט לעז דורך טאָלסטאֵי'ס סריטיק איבער שעקספּירען. 
--- װאָס זאָגט איר, מיסטער שטאָטמאַן ? , 

ש ט אָ ט מאַן: רעדט, רעדט; איך ליב זעהר צו הערען 
פרויען דיסקוסירען ווענען קונסט, ליטעראַטור. אָבער יאָ, דאָס 
אייגענע וועלען מיר רעדען אויפ'ן וװעג. קומט, לאָמיר געהן 
צו די בערג. קומט, יאָ ? 

ש טג : געה זיך דורך מיט זיי אַביסעל, סיליע, 
ווילסט ? 

ס י 5 יע : יעס. איך'ל געהן מיט אייך. 

ש ט אַ טס מאַן: קמט אויך מיט, מאַדאַם לעווין. איר 
האָט דאָך אויפנעמישט אַ טעמע. קומט, מיר וועלען נאָך רעדען 
דערפון, 

ס י 5 יע : און אפשר װאָלטען מיר דאָס אָפּגעלײנט אויף 
אַ צווייטען מאָל? איך װאָלט אייך בעסער זעהר וועלען הערען 
שפּילען פירעל. 

שֹ ס אַ ס סמ אַ | : נאָך די בערג װעט זיך געשמאַקער 
שפּילען. 

ס יליע : אר זענט אַ טיטשער ? 

שט אַ ט מ אַ ן: יעס. 


צײל םי 


8 2 יע איר גיט לעסאָנס!... מאמא, הער!.. איר 
וועט מיך לערנען ? 

שט אָ ט מ אַ |: איר וועט מיר פאַרגעניגען שאַפען ווען 
איר װעט מיר דאָס ערלויבען. 

פיל יע : אָ, פלעטערט מיך נור ניט אַזי. 

שט אָט מ אַ|ן איך מיין דאָס. -- אַלזאָ, צו די בערנ ! 
צו די שפּיצען !... (אַלע אָב) 

4 עווין: (פן הויז) זעלרע! 

ג אַ ל ד ע : (קומט אָן. קוקט אויף צוריק מיט נייגעריגקייט) 

? עווין: (פן דאָרט, װידער) זעלדע! 

ג אַ ל ד ע : (אָזט זיך אויף די טרעפם) לעווין! 

-צוו'ין = פריער) זעלדע, וואו ביזטו דאָרט ?! 
(קומט ארויס) 

ג אָ 5 ד ע : העללאָ. װאָסע, װאָס שרייט איר? 

ל עווין: העללאָ, העללאָ. און װאָס שמייכעלט אייך 
אַזױ ? 

ג אָ 5 ד ע : גאָרניט. אַזױ זיך. 

אע א . גאָרניט איז גאָרניט. -- איר האָט אפשר 
געזעהן מיינע ? 


ג אַ ל דע : איר קאָנט נאָך אויך כאַפּען א קוק אויף איר. 
נור גיך, קומט 'הער. (ביידע אָפּ פון װעראַנדע. גאָלדע צויגט 
אים אָן אין דער ווייטקיים) איר זעט ? 


7פו 6 ' |: נוֹ יאָ. אָבער װאָס זשע לאַכט איר? 


ג אָ 5 ר ע : טאַקע ניטאָ חלעבען פון װאָס צו לאַכען. 
געקומען עפּעס אַ פרעמדער רוח, פֿאַרנעמען די מאַמע מיט דער 
טאָכטער , גע'הרג'עט" און אַװעק צו די בערג, ניט מיר ניט דיף.. 

ְ עווין: ‏ ה"יכיף װאָס, אידענע װאָס איר זענט. 
יענער האָט דאָך שוין אַ ווייב מיט קינדער, זאָל איך פאַר אים 
מורא האָבען --- 


גאָלדע: אי טאַקע וייפ אַזױ ; װאָס פאר אַ שמעלקע 


איז ער מיט אייך ?... פע, דאָס פּאַסט זיך פאַר אַ סאָלדאַט 


מיט שיססעס, ניט פאַר קיין לייטישע מענשען. נאַ דיר נאָך 
ינש -- וו 
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יי יי יי 


ייבעט שי יע יען 


די בערג אין מיצקעדערינען. נור סע ניט מיין עסק. איך האָב 
אייך געזאָגט -- 

ל עווין: א, געהט אַװעק!.. דזשעלעס װאָס ער נעמט 
אייך ניט, װאָס ? 

ג אל ד ע : װאָס ?!... פֿו!... (אָב) 

ל ע וו י | : (אָך אַ וויילע נאָכקוקען) און אפשר.. נו 
יאָ, איך דאַרף זי אויף כפּרות, נור גערעכט איז זי. אַװעקצוגעהן 
פּלוצים מיט אַ פרעמדען שלאַק און נאָך ציינען דער טאָכטער 
אויך אַ וועג... מע דאַרף אים פּטור ווערען צו אַלדע רוחות! 
װאָרעם וװוער ווייסט וי ווייט דאָס קאָן נאָך אַזױ אַװעק. עפּעס 
מוז געטון װערען! (קוקט זיך איין אָשטרענגענד אין יענער 
ריכטונג,) 

ס ש אַ ל י : (קומט אָן פון דער צוייטער זייט) העללאָ. 
וואו איז דער איבעריגער עולם ? 

ל ע ו ו י | : (מיט אַמאָל און זיך װי צושטרייענד) אֶט, 
אַװעק פאר אַ שפּאַציר, צו די בערג. (לאָזט זיך געהן צו דער 
וועראנדע) 

ט ש אַ ל י : מיט ועמען ?... (לויפט צוריק, כאַפּט אַ קוק 
און קערט זיך אום) אפשר מיט דעם ניר-יאָרקער ? 

ל ע וו ין : יאָ. -- הער, טו אַ שפּרונג און זאָג זיי זיי 
זאָלען זיך שוין אומקערען; איך בעט דיך. 

ט ש אַ ל י : אאָ, װי איך זעה שמעקט דאָ עפּעס ניט 
גלאַט, מיסטער לעווין. איר זאָלט מיך פאָלגען װאָלט איר אים 
באדאַרפט גיבען דעם וועג און װאָס שנעלער וװועט זיין געזינטער. 
דער ערשטער רונז איז שטענדיג בעסער וי דער צווייטער. דאָס 
מוז זיין א חברה-מאַן. ער געפעלט מיר ניט. 

לע וו י | : װעל, כ'וייס ניט, אַזױ אויף דער מצבה 
קוקט ער אַפּילו אויס צו זיין אַ נאַנץ פיינער יונגערמאַן ; פלענ 
אריינקומען צו מיין ברודער -- 

ט שאַ לי : זי גוט און פיין ער זאָל ניט זיין דאָך אין 
ער אַ פרעמדער און נאָך אַ ני-יאָרקער דערצו. װאָס קאָנט 
איר וויסען? איר קאָנט דאָך אים ניט פאַרגלײיכען ווי... למשל... 
צו מיר... מיך קאָנט איר דאָך נאָך אַלס קינד, ניין ? 


מק 24 


ְ עווין: אך זאָג דען עפּעס ועגען דיר? 

ט ש אַ ? י : וװעל.. איר ווייסט דאָך װאָס איך מיין.., 
איך מיין, יו סי... איך מיט סיליען... מיר.. מיר האָבען... מיך 
זענען דאָך אויסגעוואקסען אינאיינעם -- 

טשוו נו, שוֹר, שור. ווער זאָגט דען אַז ניין; 
װאָס פאַלט דיר עפּעס איין -- 


ט שאַ ל י : כוויס, אפשר... דער ניו יאָרקער... ווער 
ווייסט.--- 


ל ע ווין: געה, נאַר. יענער איז דאָך א פארהייראטערה 

ט ש אַ ?5 י : אַזי!.. װאָס זשע קריכט ער וי אַ חױיר 
אַהין וואוהין מע דאַרף ניט! פרעמדע יאנאָדעס רייסען !... 
איך געה שוין און אים גיבען א פּאָרציע אַז ער װעט האָבען צו 
געדיינקען ! (לאָזט זיך האַסטיג אויף רעכטס) 

ס י 5 י ע : (קומט אָן, טרעפט זיך מיט טשאַלין) 

טשאַ לי: ואו ביזטו געווען? 

ס י .5 יע : (ענטפערט גאָרניט, לאָזט זיך אויף דער וװעראַנדע 
ברוגו, זעצט זיך, שווייגט) 

? עווין: װאו איז די מאַמע ? 

ס יליע: (שוייגט) 

ל עווין: איך פרעג דאָך דיך. 

ס יליע: דאָרט. 

לעווין: ואו דאָרט? 

ס יי לי ע: א, לאָז מיך אַלֵיין. 

9 ע ווי |ן: װאָס טוט זיך דאָ!.. װאָס פאַר ביזמעס 
געהען דאָס דאָ אָן!.. איך פרעג דיך, וװעסטו מיר אַמאָל 
ענטפערען װי אַ מענש : װאָס ביזטו אַליין געקומען? וואו אין 
די מאַמע ?! 

פי5 יע : איך האָב דאָך דיר געזאָנט. 

לעווין: װאָס געזאָנט ? 

ספיליע: הארט! 

9 עווין: װאָס פאר אַ דאָרט ?! 

ס י 5 י ע : אין די בערג, שוין! 
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לעווין: א/!. אַזױ!.. האָט גאָר קיין הרפּה ניט!.. 
(האַסטיג אָב) 

ט ש אַ ל י : (באטראכט דאָס פידעל. נאָך אַ פּאַוזע) װע- 
מענס איז ס'פידעל ? 

ס יליע : עמיצענס. 

ט ש אַ ל י : דעם ניריאָרקערס ? 
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ט שאַ 5י := (עפענט דאָס קעסטעל, קלאַפּט אַ וויילע אויף די 
שטרונעס.) סטרונעס, סטרונעס !... ער מוז קאָנען, ווייזט אויס, 
גוט שפּילען אויף זיי. (קוקט בעדייטענד אויף סיליען) 

ס יל יע : לאָז דאָס פידעל אַלֵיין, װוילסטו? (געהט צו, 
נעמט דאָס צו פון אים). 

ט ש אַ ל י : (אַ װײלע שפּעטער) װאָסע, סיליע, װאָס 
ביזטו עפּעס אַזױ... עפּעס אַזױ ? 

ס י ל יע : (שוייגט) 

ט ש אַ ל י :; (טעעט צו נעהנטער, לייגט ארויף אויף איר 
די חאַנט. ביטערליך) פאַרליבט, הא ? 

ס יי ליע: לאָז מיך אַליין. איך בעט דיך. (נעמט אַרנ- 
טער פון זיך זיין האַנט). 

ט שאַ לי : סיליע! 

ס י ליע : (אָב שטורמיש אין הויז) 

ט שאַ ל י: (מאַרשירט אַ וויילע געדריקט, שטעלט זיך אָם, 
נעמט דאָס פידעל, מאַכט אַ פארזוך װוי אויף צו צוברעכען נור לייגט 
דאָס מיט אַמאָל צוריק אַװעק, האַסטיג אָב) 

שט אַ ט ס אַן: (אַ וילע שפּעטער, פון וויים) אַך, װוי 
מאַרנע! דאָ שמעקט אַזױ מיט פרישקייט, מיט גרינקייט און 
דאָרט שפּרײט זיך אַזאַ שװאַרצער, געדעכטער רויך. און אֶט 
האָט איר דעם אונטערשיד פון דעם מענשענס שאַמען און דעם 
שאַפּען פון דער נאַטור. (טועט אויף מיט ועלדען) דאָ אין 
אַזױ גרין און שמעקעדיג און דאָרט --- | 

ז ע ל ד ע : אָבער אויך יענער רויך איז דאָך נוצליך. 
דאָס נראָז, די בוימער זענען טאַקע שעהן אָבער בייסען קאָן מען 
זיי דאָך. ניט. --- קיינער ניטאָ ? 
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ש ט אָ ט מ אַ } װאָס אין עפּעס אייער סיליע אַזױי 
פּלוצים אַװעס  ?‏ מיט אַמאָל ניט געסטייעט. 

ושאלדע 2 2 איר ווייסט דאָך, נאָך פּאָרט אַ קינד. 
מסתמא האָבען איר אונזערע געשפּרעכען ניט אינטערעסירט 
גענוג. -- סיליע! (קיין ענטפער) נו, קומט אריין. איצט 
מוזט איר שוין געוויס זיין הונגעריג. 

ש ט אָ ט מ אַ | : נו יאָ. גוטע לופט שאַפט אַפּעטיט 
און אויך בעגייסטערונג. --- און וואו איז ערגיץ מיסטער לעווין ? 

זע ל ד ע : מסתמא אין הוֹיז. קומט אריין. (ביידע אָב 
אין הויז. פּאַווע) 

8י 5 יע : (קומט צוריק ארויס. זעצט זיך, שטעהט אויף 
און פּרובירט שטיל דאָס פידעל) 

בדייב ב ע נ יי : (טרעטען אויף) 

ייג ר נור, בריינע, סיליע שפּילט שוין פידעל. 

בר יינ ע : האָסט דיר געקויפט אַ פידע? און מיר גאָר 
ניט געזאָגט. 
שי 7 הק 6 יש איך האָב דיר ניט געהאַט װאָס צו 
זאָגען. דער פידע? איז ניט מיינער. 

בבריינ ע: װעמעס דען? 

ב ע נ יי : אפשר דעם ניריאָרקערם ? 

ס י לי ע : יעס. 

בריינ,ץ האָסט אים שוין געהערט שפּילען ? 

ס י 5 יע : דערויי? נאָך ניט. / 

בריינ ע: עפּעס אַ שעהנער? ‏ - 

ב ע נ י : וװאָסע, װאָס דערפרעגסטו דיר אַזױ? ער איז 
דאָך שוין אַ פערהייראַטער, האָסטו דאָך שוין געהערט -- 

ספיליע )6 פערהייראַטער ?1 װער זאָנט דאָס ? 

ב ע נ י : וװער?. טשאַלי, זיין מוטער, און דאכט מיר 
אַז גאַנץ מאַאונט-יוניאָן ווייסט שוין דערפון. 

ס יל י ע : פאָני! אַלע ווייסען און איך הער דאָס צום 
ערשטען מאָל, 

בריינע . קאָן מען דאָך אים אַליין פרענען. 

נב עני: א װאָס דענקסטו װעט ער דיר זאָגען, אַז ניין? 
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ב ר יינ ע : א דו האָסט שין מורא. און אַז אַפילן 
יאָ איז װאָס ? איז ער שוין טריף ?... זאָג, װי קוקט ער אויס ? 

ס יל יע : (װי זיך אַרויסכאַפּענד) פרעג מיין מאַמע װעט 
זי דיר זאָגען. 

ב ע נ י : (צ בריינען, שטיל) אויב אַזױ אין שוין טשאַלי 
גערעכט. 

ב ר יינ ע: (צו סיליען שפּאַסהאַפט) דזשעלעס אויף דער 
מאַמען פאַר איין איבריג װאָרט, א ?... כא, כאַ, כאַ -- 

ש ס אַ מ מ אַ | : (פן אונטער דער טיר) איך הער די 
שטימע מיט דעם פרעהליכען געלעכטער פון דער ינֶענד. מע 
דאַרף איר געהן אַנטקעגען. (טרעט אויף, פארנויגט זיך) 

ס י ל י ע : (שטעלט זיי פאָר איינעם פאַרן צַווייטען. שפּאַ- 
סיג און צושטרייענד) שייקט אייך הענט; קומט אויך ערשט 
פון ניודיאָרק. 

ש ט אַ ט מ אַ ן: איך גלויב איך האָב אייך טאַקע גע- 
זעהן. קומט איר הייסט דאָס אויך ערשט אָן! װאָס פאַר איין 
איבערראשונג. : 

ב ר יינ ע : א, אַזעלכע איבערראשונגען זענען פאַרהאַן 
גענוג אין לעבען. -- איך האָב געהערט איר האָט שוין אויסגע- 
קוקט אונזער שטעטעל, געװען אין די בערגנ. וי געפעהלט 
אייך עפּעס ? 

שט אַ ט מ אַן : גרויסאַרטינ! אַלס אַ שטיל שטעטעלע 
נגלייך איך דאָס זעהר. 

כצני: הו אַ בעהאַלטענער איראָני) און די מיידלעך 
פון שטעטעל ? : 

שט אַ ט מ אַן: טרעטען ניט אָפּ פון די גרויס-שטעטינע. 
נור אייגענטליך װערט דאָס ערקלערט דערמיט: יעדער קליין 
שטעטעל האָט זיך אירע אינטעליגענטען פּונקט וי יעדער גרויסע 
שטאָט אירע אידיאָטען און גראָביאַנעס. איידעלקייט און קליינ- 
שטעטעלדינקייט זענען צוויי בעזונדערע זאַכען -- 

ב ע נ י : הייסט דאָס, זוי איך זעה, זענט איר גאָר פאַר- 
ליבט אין די היגע מיידלעך. אָבער דער גליק אין װאָס פאַר 
אייך האָנען שוין די היגע בויעס ניט װאָס מורא צו האָבען. 


ענמור = קמע 


שט אָט מ אַן: עפּעס פאַרשטעה איך אייך ניט. װאָס 
מורא צו האָבען ? 

ב ע נ י : איך מיין... וועל... איר זאָלט זיי קאָנקורירען... 
איר זענט דאָך אַ פערהייראַטער -- 

ש ט אַ ט מ אַ | : װאָס?.. דאָס מון שון זיין אַ 
קליינשטעטעלדיגער ליגען ! 

ב ע נ י: סאַכט איר מיך פאַר אַ ליגנער! 

ש ס אַ ט מ אַ ן : אַ ליננער װעט זיין יעדער איינער 
װאָס װעט דאָס נור װאַגען צו זאָגען. 

ב ע נ י : איר האָט דאָס דער ערשטער אַזױ געזאָנט. 
אַזױ האָב איך געהערט. 

ש ט אַָ ט מ אַ ן : װעל -- 

ב ע נ י  ;‏ קיינער האָט אייך פֿאַרן צונג ניט געשלעפּט 
און אויב איר לייקענט אייערע אייגענע ווערטער דאַן --- נור 
קיין ליגען זאָגט מען דאָך ניט ווען סע'ז ניט פאַרהאן דערביי 
קיין אייגענער אינטערעס -- 

ב ריינע: בעני! װאָס איז מיט דיר! זאָל זיין גענוג ! 

ב ע נ י : נֶעוער מיינד! מיר זענען דאָ טאַקע פּראָסטע 
מענשען אָבער אָפּנאַרען װעט אונז קיינער ניט! און דאָס 
ערשטע װאָס יענער זאָנט וועגען זיך אַלֵיין אין שטענדיג דער 
אמת. 

בר יינ ע : װאָס איז, בעני, װאָס געהט דיר אַזױ אין 
לעבען אריין צו זיי זענען פאַרהייראַט צוֹ ניט ? 

ב ע נ י : קיגנערס האָב איך פיינט!,.. דעטסאָל!.. 

ב ריינ ע: שש.. בעני -- קום שוין, זאָל שוין זיין --- 

ב ע נ י : ניאָרקער פייקערס!... געקומען אַהער די 
מיידלעך די קעפּ פאַרדרעהען ! 

ש ט אַ ט מ אַ |: עי, יונגערמאַן, דו רעדסט שוין באַלך 
צופיל, 

ב ע ג י : װאָס זשע וילסטו, פייטען? קאַם-אַן! (כאַפּט 
זיך אַרונטערשלעפּען דעם אויבערראָק) 

ס י ל י ע : בעני! ביזט משונע געװאָרען! 

ב ר י ינ ע : (שטפט אים ארונטער פון די שטיגען) 
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ב ע גנ י ; איך האָב פיינט אַזעלכע מאָנקיביזנעס! איך 
בין אַ פּראָסטער מענש. דרעהען מיט דער צונג האָב איך 
פיינט! (לאָזט זיך געהן) 

ב ר יינ ע : עס טוט מיר לייד, מיסטער שטאָטמאַן. 
איך בין זיכער אַז דאָ מון זיין עפּעס אַ מיספערשטענדעניש 
גוד"ביי. (אָב מיט בעני'ן) 

חי" יע: בליבש זיצען אין אַ נערוועזער פּאָזע). 

שט אָ ט מ אַ | ;: (פּאַצט אויס אין אַ סאַרקאַסטישען גע- 
לעכטער). 

אי ד ע ; (קומט ארויס פון הויז) װאָס איז, װאָס איז 
דאָ פאָרגעקומען ? 

ש טס אַ ט מ אַ ן : העלפט מיר לאַכען, מאַדאַם לעווין, 
כאַ, כאַ, כאַ... 

לע ווין| (קומט אָן פון דער צווייטער זייט, בלייבט שטעהן 
מיט אויפגעשטעלטע מויל-און-אויערען). 

ש ס אַ ט מ אַ ן : אַהאַ, קומט 'הער, קומט 'הער, מיס- 
טער לעווין ! אַ שעהנעם דאַנק אייך פֿאַר אייער רעקלאַמע -- 

לעווין: (ביז) װאָס קומט דאָ פאָר? 

ש ט אַ ס מ אַ | : מיסטער לעווין, אִיך האָב מיט אייך 
געטריבען שפּאַס און איר האָט דעם שפּאַס שוין צופּױקט. 
וויפיל קינדער האָב איך כאָטש ? 

ל עווין: ואָס, ניין?... לוינט זיך אייך שוין יעצט 
אַזױ צו זאָגען ?! פון װאַנעט ווייס איך אַז איר זאָנט שוין 
יעצט דעם אמת!.. ניין, ניין! וװען סעז ניט קענען נאַכט 
װאָלט איך אייך שוין משלח געווען ! 

וע לרע: *שרן! 

ש ס אַ ס מ אַ ן : אַזאַ מכניס אורח זענט איר! דאַן 
על איך שוין ליבער דאָרט מיט די חזרים אין בלאָטע נעכטיגען 
איידער דאָ מיט אייך אונטער איין דאַך! (כאַפּט זיין רענצעל 
מיט דעם פידעל) 

5 ע ווי |ן : נר גענאַנגען! נור גענאַנגען! 

וע?דע: שאר 


שעק 2 


עווין: מיך נאַרט מען ניט! איך זעה שוין װאָס 
דאָ קומט פאָר. (לאָזט זיך אין הויז אריין) 

ש ט אַ ט מ אַ ן|: סיסטער לעוין, איר זענט אַ -- 

ז ע 5 ד ע : מיסטער שטאָטמאַן, פארשווייגט איר כאָטש. 

ש ט אַ ט מ אַ ן : (אָזט זיך געהן) 

ז ע ל ד ע : (האַלט אים אָפּ) 

ש ט אַ ט מ אַ | : אַז דאָס שטעטעלע שטעלט זיך שוין 
אויף די פיסלעך האָב איך שוין דאָ ניט װאָס צו טון. 

ל ע ווין: (צינרענדיג, צו זעלדען און סיליען) אריינט 
אין שטוב !... שוין !... (אָב אין הויז) 

שט א ט מ אַ ן: (אָב פון וועראנדע). 

ז ע ל ד ע, ס יל יע : (שטעהען אַ ויילע, קוקען אים 
נאָך נידערגעשלאָגען). 

לעווין: (אן טיר) אריינט אין הז אריין! 

פ י לי ע : (צו זעלדען) און דאָס איז אַלץ איבער דיר! 
(אָב אין הויז ברויזענד) | 

וע ?ר ע: (בליםש זיצען נידערגעשלאָגען און פאַרזונקען 
אין געדאַנקען. קוקט נאָך פאַר אַ צייט אין דער וייטקייט וואוהין 
שטאָטמאַן האָט זיך אַװעקגעשלעפּט אַ געשלאָגענער מיט זיין פּעקיף 
צוריק אין וועג אריין). 


בפ זיר המ שי 2 


